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1. (%)

DE Vor Inbetriebnahme die Bedie-
nungsanleitung lesen. Betriebsanlei-
tung aufbewahren. Beachten Sie un-
bedingt die Sicherheitshinweise.
Bitte fachgerecht entsorgen! Bei Fra-
gen kontaktieren Sie lhre zustandige
Verwaltung.

GB Read the instructions for use be-
fore commissioning. Keep the instruc-
tions for use in a safe place. Be sure to
observe the safety instructions.
Please recycle as required! Please do
not hesitate to contact our competent
administration if you have any ques-
tions.

FR Lire le mode d’emploi avant la
mise en service. Conserver le mode
d’emploi. Respectez impérativement
les consignes de sécurité.

Vevuillez jeter le produit de maniere
appropriée ! Si vous avez des ques-
tions, merci de contacter l'adminis-
tration compétente.

BG lNpeaun nyckaHe B ekcnnoaTtauus
npoyeTeTe ynbTBaHeTO 3a paboTa.
CnasBalTe ynbTBaHeTO 3a eKCho-
aTaumsa. 3adbXUTenHo cnasBanTe
yKaszaHusaTa 3a 6e30MacHOCT.

Mons, u3xBbpnete CbrnacHo W3-
nckeaHuaTa! MNMpu BbAPOCK Cce CBBP-
XeTe C KOMMNEeTeHTHUTE BNacTu.

CN BRI IR FIR B, 15ZE
RERFERB D BESUBETRRIET.
BEZEHTEFLE! MHEAEZE,
BERAEXATA.

CZ Pfed uvedenim do provozu si pre-
Ctéte ndvod k pouziti. Navod k pouziti
si uschovejte. Bezpodminec¢né dodr-
Zujte bezpecnostni pokyny.

Musi byt provedena odborna likvida-
ce odpadu! V pfipadé dotazd se ob-
ratte na Vas pfislusny spravni organ.

DK Las brugsanvisningen inden
ibrugtagning. Opbevar brugsanvis-
ningen. Veer altid opmaerksom pa sik-
kerhedsoplysningerne.

Skal bortskaffes faglig korrekt! Hvis
du har spergsmal, kontakt din lokale
myndighed.

EE Lugege kasutusjuhend enne ka-
sutuselevéttu labi. Hoidke kasutusju-
hend alles. Jargige kindlasti ohutus-
suuniseid.

Utiliseerige palun nduetekohaselt!
Kisimuste korral votke padeva ame-
tiasutusega Uhendust.

ES Leer el manual de instrucciones
antes de la puesta en marcha. Guar-
dar el manual de instrucciones. Ob-
serve sin falta las indicaciones de
seguridad.

iEliminar debidamente! Si tiene pre-
guntas, pongase en contacto con su
administracién.

Fl Lue kdyttoohje ennen kdyttoonot-
toa. Sailyta kayttoohje. Noudata eh-
dottomasti turvallisuusohjeita.
Havita asianmukaisesti! Jos sinulla
on kysyttavaa, ota yhteytta vastuul-
liseen tahoon.

GR lMpwv amd tn B€on oe Aettoupyia,
Sladote T 0dnyieg xpnong. du-
Aafte T odnyleg xpnong. Tnpeite
onwaodnmote TG umodeifelg aoda-
Aelag.

H amoppupn mpeEmel va yivetal katd
Tov evdedelypevo tpomo! Edv éxete
EPWTNOELG, ETKOWWVACTE HE TNV
appodia dtoiknon.

HR Prije uporabe procitajte upute za
uporabu. Sacuvajte upute za upora-
bu. Svakako se pridrzavajte sigurno-
snih uputa.

Molimo da pravilno odlozite! Ako
imate pitanja, obratite se odgovornoj
upravi.

HU Hasznalat elétt olvassa el a hasz-
nalati utasitast. Orizze meg a hasz-
nalati utasitast. FeltétlenUl tartsa be,
kovesse a biztonsagi utasitasokat.

Kérjuk, az eléirasoknak megfeleléen
selejtezze le! Kétely esetén kérjik,
forduljon az illetékes hatésaghoz.

IT Prima dell'utilizzo, leggere le istru-
zioni per l'uso. Conservare le istru-
zioni per l'uso. Attenersi alle istruzio-
ni di sicurezza.

Si prega di smaltire correttamente!
In caso di domande potete rivolgervi
alla nostra amministrazione.

LT Prie$ paleisdami perskaitykite
eksploatavimo instrukcija. ISsaugo-
kite eksploatavimo instrukcija. Priva-
lote laikytis nurodymy dél saugumo.
Tinkamai utilizuokite! Jei kils klausi-
my, susisiekite su savo jgaliotu admi-
nistratoriumi.

LV Pirms ekspluatacijas uzsakSanas
izlasiet lietoSanas instrukciju. Sagla-
bajiet lietoSanas instrukciju. Noteikti
ieverojiet drosibas norades.

LOdzu, utilizét pienaciga veida! Ja
rodas jautajumi, lodzu, sazinieties ar
kompetento parvaldi.

NL Lees voor het in gebruik nemen
de handleiding. Handleiding goed
bewaren. Neem in elk geval de veilig-
heidsinstructies in acht.

Gooi het product op correcte wijze
weg! Neem voor vragen contact op
met uw lokale overheidsinstanties.

PL Przed uruchomieniem przeczytac
instrukcje obstugi. Instrukcje obstu-
gi nalezy zachowac¢. Obowigzkowo
nalezy przestrzega¢ zasad bezpie-
czenstwa.

Nalezy poddac¢ odpowiedniej uty-
lizacji! W przypadku pytan prosze
kontaktowac sie z wtasciwym perso-
nelem administracyjnym.

PT Ler o manual de instrugdes an-
tes da colocagdo em funcinamento.
Conservar o manual de instrugdes
num local seguro. Observe impre-
terivelmente as instrugdes de segu-
ranga.

Eliminar de forma correta! Em caso
de duvidas, por favor contacte a sua
administragao local.

RO Cititi instructiunile de utilizare
inainte de punerea in functiune. Pas-
trati instructiunile de utilizare intr-un
loc sigur. Respectati neaparat in-
structiunile de siguranta.

Eliminati ca deseu in mod corespun-
zator! Daca avetiintrebari, contactati
organul administrativ responsabil.

RS Pre upotrebe procitajte uputstvo
za upotrebu. Sacuvajte uputstvo za
upotrebu. Obavezno se pridrzavajte
sigurnosnih uputstava.

Molimo da odloZite na odgovarajudi
nacin! Ako imate pitanja, obratite se
nadleznoj upravi.

RU lMepep 3anyckoM B paboTy npo-
4nTaTb PYKOBOACTBO MO 3KCMY-
ataumun. CoxpaHUTb PYKOBOACTBO
no akcnnayataumn. Ob6s3aTenbHO
cobniofanTe ykasaHWs Mo TexHuke
6esonacHoOCTH.

YTunusnpynte Haanexawmm obpa-
30oM! Mpu BOZHUKHOBEHWN BOMPOCOB
obpatuTecb B COOTBETCTBYylOLjEe
aAMWHUCTPATUBHOE yUpexaeHue.

SE Lé&s bruksanvisningen fére idrift-
tagningen. Forvara bruksanvisning-
en. Beakta absolut sakerhetsanvis-
ningarna.

Avfallshantera pa korrekt satt! Kon-
takta det lokala miljokontoret vid
behov.

S| Pred zagonom preberite navodi-
la za uporabo. Navodila za uporabo
shranite. Obvezno upostevajte var-
nostne napotke. .

Strokovno odstranite! Ce imate vpra-
Sanja, stopite v stik s svojo pristojno
upravo.

SK Pred uvedenim do prevadzky si
precitajte navod na obsluhu. Navod
na obsluhu uschovajte. Bezpodmie-
necne dodrziavajte bezpecnostné
pokyny.

Musi byt vykonana odborna likvida-
cia odpadu! V pripade otazok kon-

taktujte oddelenie zodpovedné za
spravu.

Technical data

Modell? HeliaLux AppControl

Maximale Nenn-Ausgangsleistung ? 7 A24VDC
Nennleistung 1w
Max. Umgebungstemperatur® 40°C

Frequenz® 2,4GHz ISM Band 2,4GHz, WiFi
Protocols 802.11 b/g/n, +20dBm output

power in 802.11b mode

"DE Modell | GB Model | FR Modéle | BG Mogen | CN &S | CZ Model | DK Model
EE Mudel | ES Modelo | FIMalli| GR Movtého | HR Model | HU Modell | IT Modello
LT Modelis | LV Modelis | NL Model | PL Model | PT Modelo | RO Model | RS Model
RU Mogens | SE Modell | SI Model | SK Model

2DE Max. Nenn-Ausgangsleistung | GB Maximum Rated Output Power | FR Puis-
sance Nominale Maximale | BG MakcumanHa HoMmnHanHa mowHocT | CN 4
HIHZE | €Z Maximalni hodnoceny vykon | DK Maksimal Vurderet Effekt | EE
Maksimaalne Nimirdhu Véimsus | ES Potencia Nominal Maxima | FI Maksimi
Nimellisteho | GR Méyiotn EvtoAwkn loxug | HR Maksimalna Nazivna Snaga
HU Maximalis Névleges Teljesitmény | IT Potenza Nominale Massima | LT Mak-
simalus Reitinginis Galingumas | LV Maksimala Nominala Jauda | NL Maximale
Nominale Uitgangsvermogen | PL Maksymalna Moc Nominacyjna | PT Potén-
cia Nominal Maxima | RO Putere Nominald Maxima | RS Maksimalna Nazivna
Snaga | RU MakcuManbHas HoMuHanbHasa MowHocTb | SE Maximal Nominell
Effekt | SI Maksimalna Nominativha Mo¢ | SK Maximalny Nominalny Vykon

9DE Nennleistung | GB Rated Power | FR Puissance nominale BG HoMuHanHa
mouHocT | CN N EINEE | CZ Nominalni vykon | DK Nominel effekt | EE Nimivaim-
sus | ES Potencia nominal | FI Nimellisteho | GR Evvotakr woxug | HR Nominal-
na snaga | HU Névleges teljesitmény | IT Potenza nominale | LT Nomininé galia
LV Nominala jauda | NL Nominale vermogen | PL Moc znamionowa | PT Potén-
cia nominal | RO Putere nominald | RS Nominovana snaga | RU HomuHanbHas
MouwHocTb | SE Nominell effekt | SI Nazivna moc | SK Nominalny vykon

“DE Max. Umgebungstemperatur | GB Max. ambient temperature | FR Tempé-
rature environnante max. | BG Makc. Temnepatypa Ha o6kpbxerueTto | CN i
S ERE | CZ Max. okolni teplota | DK Maks. mgivelsestemperatur | EE Max.
keskkonnatemperatuur | ES Temperatura ambiente max. | FI Ympariston maks.
lampdotila | GR Méy. Beppokpacia meptBailovtog|HR Maksimalna tempera-
tura okoline [HU Max. drnyezeti hémérséklet | IT Temperatura ambiente max
LT DidZiausia aplinkos temperatira | LV Maks. apkartéjas vides temperatira
NL Max. omgevingstemperatuur | PL Maks. temperatura otoczenia | PT Temperatura
max. de ambiente | RO Temperatura ambianta max. | RS Maksimalna temperatura
okruZenja | RU Makc. TeMnepaTypa okpyxatoLien cpeapl | SE Max. omgivningstem-
peratur | SI Maks. temperatura okolice | SK Max. okolita teplota

9DE Frequenz | GB Frequency | FR Fréquence | BG YecToTa | CN #1% | CZ Fre-
kvence | DK Frekvens |EE Sagedus |ES Frecuencia | Fl Taajuus| GR Zuxvotnta
HR Frekvencija | HU Frekvencia | IT Frequenza | LT Daznis | LV Frekvence
NL Frequentie | PL Czestotliwo$c | PT Frequéncia | RO Frecventa | RS Frekvencija
RU Yactota | SE Frekvens | SI Frekvenca | SK Frekvencia

A SICHERHEITSHINWEISE E

- Die elektrischen Gerate dirfen nurin Raumen verwendet werden.
- Das Gerat kann Kleinteile enthalten. Halten Sie diese auBerhalb der Reichwei-

te von kleinen Kindern. Bei Beschadigung oder Funktionsstérung niemals das
Gerat 6ffnen oder die Anschlussleitung reparieren. Ersetzen Sie bei Beschadi-
gungenimmer das komplette Gerat.

+ Aus Sicherheitsgrinden ist der Betrieb des Gerates nur mit einer original JU-

WEL HeliaLux Leuchte und einem JUWEL Netzteil erlaubt.

- Betrieb nur mit einem FI-Schutzschalter, max. 30 mA.
. Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und darUber sowie von Personen

mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder
Mangelan Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder
bezuglich des sicheren Gebrauchs des Gerates unterwiesen wurden und die
daraus resultierenden Gefahren verstehen.

- Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen und mUssen beaufsichtigt werden

bei Reinigung und Benutzer-Wartung.

- Werfen Sie das Geré&t oder die Batterien keinesfalls ins Feuer. Schitzen Sie

den das Geratvor Nasse, Staub, Flussigkeiten und Dampfen.

« Trennen Sie das Geratwahrend eines Firmware-Updates nicht vom Stromnetz.

Der dadurch entstehende Datenverlustkonnte zur Folge haben, dass Ihr Gerat
nicht mehr funktioniert.

« SchlieBen Sie das Steckernetzteil nur an ordnungsgemafBe Netzsteckdosen

des offentlichen Versorgungsnetzes an.

- Die Netzsteckdose fir das Steckernetzteil muss sich in der Nahe des Gerates

befinden und leicht zuganglich sein.

Die vereinfachte EU-Konformitatserklarung gemaB Artikel 10 Absatz 9 hat fol-
genden Wortlaut: Hiermit erklart JUWEL Aquarium AG & Co. KG, dass der Funk-
anlagentyp HeliaLux AppControl der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der
vollstéandige Text der EU-Konformit&tserklarung ist unter der folgenden Inter-
netadresse verfiigbar: www.juwel-aquarium.de/Konformitaetserklaerung/

A\ SAFETY NOTICES

« The electrical devices may only be operated indoors.
« The device may contain small parts. Keep these out of reach of small children.

In case of damage or malfunction, never open the device or repair the power
cable. Always replace the entire device in case of damage.

- For safety reasons, it is only permitted to operate the device with an original

JUWEL HeliaLux light unitand a JUWEL power supply unit.

+ Only operate with a ground fault circuitinterrupter, max. 30 mA.
+ This appliance can be used by children aged from 8 years and above and per-

sons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experi-
ence and knowledge, if they have been given supervision or instruction con-
cerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved.

« Children should not play with the appliance. Cleaning and user maintenance

should not be made by children without supervision.

« Never throw the device or batteries into fire. Protect the device from moisture,

dust, liquids and vapours.

- Do not disconnect the device from the power during a firmware update. The

resulting loss of data could cause your device to stop working.

- Connect the plug-in power supply to proper mains outlets of the public elec-

tricity network only.

+ The mains outlet for the plug-in power supply must be located near the device

and must be easily accessible.

The simplified EU declaration of conformity referred toin Article 10 para.9
shallbe worded as follows: JUWEL Aquarium AG & Co.KG hereby declares
that the radio equipment type HeliaLux AppControl complies with Direc-
tive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity is avail-
able on the following website: www.juwel-aquarium.de/en/declaration-
of-confirmity/

/l\ CONSIGNES DE SECURITE

- Les appareils électriques doivent uniquement étre utilisés dans des locaux

fermés.

« L'appareil peutcontenir de petites pieces. Les tenirhors de la portée des petits

enfants. En cas d’endommagement ou de dysfonctionnement, ne jamais ouvrir
l'appareil niréparer le cordon d’alimentation. Remplacer toujours l'appareil au
complet en cas de détériorations.

« Pour des raisons de sécurité, utiliser uniquement l'appareil avec une lampe

JUWEL HeliaLux d‘origine et un bloc d‘alimentation JUWEL.

- Exploitation uniquement avec un disjoncteur a courant différentiel résiduel,

max. 30 mA.

- Cetappareil peut étre utilisé par des enfants &gés de 8 ans et plus ainsi que par

des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales ré-
duites, ou un manque d‘expérience ou de savoir, lorsqu‘ils sont sous surveil-
lance ou ont regu les instructions concernant L'utilisation en sécurité de l'ap-
pareil et ont compris les dangers en résultant.

- Les enfants ne doivent pas jouer avec l‘appareil et doivent étre sous surveil-

lance pour l'entretien et la maintenance par l'utilisateur.

- Ne jamais jeter l'appareil ou les piles au feu. Protégez 'appareil contre 'humi-

dité, la poussiére, les liquides et les vapeurs.

« Ne débranchez pas l'appareil du secteur en cas de mise a jour du Firmware.

La perte de données occasionnée pourrait empécher votre appareil de fonc-
tionner.

- Raccordez le bloc d’alimentation uniquement a des prises de courant

conformes du réseau électrique public.

- La prise de courant pour le bloc d’alimentation doit se trouver a proximité de

l'appareil et étre facile d'acces.

La déclaration de conformité CE simplifiée conformément a l'article 10,
paragraphe 9 estlasvivante: JUWEL Aquarium AG & Co. KG déclare par la
présente que le type d’installation radio HeliaLux AppControl respecte
ladirective 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration de conformi-
té CE est disponible a l'adresse suivante : www.juwel-aquarium.de/en/
declaration-of-confirmity/

/A YKA3SAHVS 3A BE3ONACHOCT m

. E}'IeKTpl/I‘-leCKI/ITe yCTpOﬁCTBa MoraTt gace n3non3eaTt CaMo B 3aTBOPEHU MoOMe -

LieHn4d.

. VCTpOIZCTBOTO MOXe [ja CbAbpPXa Manky 4acTu. CbXpaHﬂBalﬁTe ropfanedy ot 06-

cera Ha mManku feua. Mpu nospena unun GyHKLUMOHaNHa HeN3npPaBHOCT B HKKa-
KbB Cflydail He oTBapsiTe YCTPOMCTBOTO U He PeMOHTUpalTe 3axpaHBaLlus
kaben. BuHaru 3aMeHsinTe LAN0TO yCTPOWCTBO, ako € NMOBPeAEHO.

- OT cbobpaxeHns 3a 6esonacHocT paboTaTa Ha yCTPOWCTBO € No3BoseHa ca-

Mo ¢ opuruHanHa namna JUWEL HeliaLux v c agantep JUWEL.

+ PaboTa caMo cbC 3alMTeH NpekbcBaYy 3a yTedeH Tok, Make. 30 mA.
- ToBa yCTpOWMCTBO MOXe [ia Ce M3MOon3Ba oT Aela Hafd 8-roaniiHa Bb3pacT U OT

XOpa C orpaHn4eHu d:mzmuecm, CETUBHWU NN YMCTBEHUN CnocobHOCTH UK OT
XOpa, KOUTO HAMAT OMNUT N MO3HaHWA, ako ca HabnaaBaHn Un MHCTPYKTUPaHN
OTHOCHO 6€30MacHOTO N3MoMN3BaHe Ha oGopynBaHeTo " pa36MpaT puvckoseTe.

- [euata He MoraT fa urpasT c yCTponcTBOTO 1 TpsibBa fa 6baat HabnogaBaHu

no BpeMe Ha NoOYNCTBAHETO M NoAAPbXKaTa OT l’lOTpe6MTeJ‘|FL

+ BHuMKakbB cny4alt He XBbPsNTE YCTPONCTBOTO UK 6aTepumTe B OrbH. NazeTe

yCTpOPICTBOTO OT Bf1ara, npax, Te4HOCTU U n3NnapeHns.

- Mo BpeMe Ha aKkTyanusauns Ha pbpMyepa He pasefvHsBaiTe yCTPONCTBOTO B

OT efleKTpunyeckaTa Mpexa. Bb3HukHanata nopannToBa 3ary6a Ha JaHHW MOXe
Aaposefe O HEBB3MOXHOCT 3a dD\/HKLlMOHl/IpaHe Ha BaweTto )’CTpOPICTBOA

. CBbp3BaI;ITe afganTtepa caMo KbM Noaxofsun 3axpaHBaln KOHTaKTU B 06-

LleCTBeHaTa efiekTpo3axpaHBallla MpeXa.

- 3axpaHBaLLMST KOHTaKT 3a aganTepa Tps6Ba Aa ce HaMupa 6130 [0 YCTPOW-

CTBOTO M Oa e NeCHOOQOCTbMNEeH.

OnpocTteHaTa EC peknapauusa 3acboTBeTCTBUE cbrnacHo uyneH 10, Touka
9 UMa cnepgHoOTO cbAbpXXaHue: C HacToawoTo JUWEL Aquarium AG & Co.
KG peknapupa, ye TUNbT 6e3XxmnyHa cucteMa HeliaLux AppControl cboT-
BeTcTBaHaupekTuBa2014/53/EC. MbnHuaT tekcT Ha EC geknapauuaTa
3a CbOTBETCTBME € HA/IMYeH Ha CNefHUsA UHTepHeT agpec: www.juwel-
aquarium.de/en/declaration-of-confirmity/
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/\ BEZPECNOSTNiPOKYNY

- Elektrické pfistroje se smipouzivat vyhradné v interiérech.
- Pfistrojm0Ze obsahovat malé dily. Uchovavejte je mimo dosah malych déti. V pfi-

padé poskozeni nebo poruchy funkce pristroj nikdy neotvirejte, ani se nepokou-
Sejte samiopravit pfivodnikabel. V pfipadé poskozenivzdy vyménte cely pfistroj.

+ Z bezpecnostnich divodu je provoz ovladace pfistroje pfipustny jen s original-

nim osvétlenim JUWEL HeliaLux a sitovym adaptérem JUWEL.

« Provozjen sjednim proudovym chranicem, max. 30 mA.
- Détistarsi8letataké osoby se snizenymifyzickymi, smyslovyminebo mentalnimi

schopnostminebo osoby s nedostatkem zkusenosti a znalosti sméji toto zafizeni
pouzivat pouze pod dohledem anebo pokud byly instruovany o jeho bezpeéném
zpUsobu pouzivania chapou z toho vyplyvajicinebezpedi.

- Détisispfistrojemnesméjihratapfijeho Cisténistejné jako pfiuvzivatelské Udrzbé

museji byt pod dohledem.

- Pristroj ani baterie nikdy nevhazujte do ohné. Chrante pfistroj pred vihkem, pra-

chem, tekutinami a parami.

- Béhem aktualizace firmwaru neodpojujte pfistroj z elektrické sité. Doslo by tim ke

ztraté dat, kterd by méla za nasledek, Ze by uz zafizeni nemuselo fungovat.

- Pripojte zasuvny napéajeci zdroj pouze do fadnych sitovych zasuvek vefejné na-

pajecisité.

- Sitova zasuvka na zasuvny napajeci zdroj se musi nachéazet v blizkosti pfistroje a

musi byt snadno pfistupna

Zjednodusené EU prohlaseni o shodé podle ¢lanku 10 odstavce 9 ma na-
sledujici znéni: JUWEL Aquarium AG & Co. KG timto prohlasuje, Ze typ
radiového zafizeniHeliaLux AppControl je vsouladu se smérnici2014/53/
EU. Uplny text EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této internetové
adrese: www.juwel-aquarium.de/en/declaration-of-confirmity/Uplné
znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této internetové adrese:
www.juwel-aquarium.de/en/declaration-of-conformity/

/. SIKKERHEDSOPLYSNINGER m

- De elektriske apparater ma kun anvendes indendars.
- Apparatet kanindeholde sma dele. Opbevar dem uden for sma barns raekkevidde.

Ved beskadigelse eller funktionsfejl ma apparatet aldrig abnes eller stramkablet
repareres. Ved beskadigelser skal hele apparatet altid udskiftes.

- Afsikkerhedsmaessige arsager ma apparatetkunanvendes meden original JUWEL

HeliaLux LED-lampe og en JUWEL-stremforsyning.

- Driftkun med en HFI-relae, maks. 30 mA.
- Dette apparat kan anvendes af barn fra 8 ar og opefter samt af personer med ned-

satte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller som mangler erfaringer og/eller
viden, hvis de er under opsyn eller er instrueret i sikker brug af maskinen og har
forstaet de hervedresulterende farer.

- Born ma ikke lege med apparatet og skal vaere under opsyn ved rengering og bru-

gervedligeholdelse.

- Apparateteller batterierne ma ikke kastesiilden. Beskytapparatet mod fugtighed,

stav, vaesker og dampe.

- Tag apparatet under firmware-opdateringen ikke fra stramnettet. Det hermed for-

bundne datatab kan medfere, at apparatet ikke laengere fungerer.

« Tilslut udelukkende stremforsyningen til reglementerede stikkontakter i det of-

fentlige elnet.

- Stikkontakten til stramforsyningen skal vaere i nserheden af apparatet og vaere let

tilgeengelig.

Den forenklede EU-overensstemmelseserklzering iht. artikel 10 stk. 9 har
felgende ordlyd: Hermed erklaerer JUWEL Aquarium AG & Co. KG, at radi-
oudstyrstypen HeliaLux AppControl opfylder direktivet 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fuldstaendige tekst kan findes pa
felgende internetadresse: www.juwel-aquarium.de/en/declaration-of-
confirmity/

/. OHUTUSJUHISED E

+ Elektriseadmeid tohib kasutada ainult siseruumides.
- Seade vdib sisaldada pisikesi osi. Hoidke seda lastele kdttesaamatus kohas.

Arge avage kunagi kahjustuste voi talitlushairete korral juhtseadet ega paran-
dage Uhendusjuhet. Kahjustuste korral asendage alati kogu seade.

- Ohutuse kaalutlustel on seadme kasutamine lubatud ainult JUWEL HelialLux

originaalvalgustiga ja JUWEL toiteplokiga.

- Kaitamine ainult Uhe rikkevoolukaitseldlitiga, maks. 30 mA.
- Seadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning vaiksemate fUUsilis-

te, emotsionaalsete vdi vaimsete véimetega voi puudulike kogemuste ja tead-
mistegaisikud, kuinad tootavad jarelevalve all vdineile on antud juhised sead-
me ohutu kasutamise ja sellest tulenevate ohtude kohta.

- Lapsed ei tohi seadmega mangida ja nad tohivad seadet puhastada vdi hool-

dadaainultjarelevalve all.

- Arge visake seadet ega patareisid tulle. Kaitske seadet niiskuse, tolmu, vedeli-

ke ning aurude eest.

- Arge lahutage seadet puUsivara uuendamisel vooluvdrgust. Selle téttu tekkiv

andmekadu véib muuta seadme talitlusvéimetuks.

- Uhendage pistiku vérguadapter ainult avaliku toitevérgu nduetekohase pisti-

kupesaga.

- Pistiku vérguadapteri pistikupesa peab asuma seadme ldheduses ning olema

kergestiligipaasetav.

Lihtsustatud ELi vastavusdeklaratsioonis on vastavaltartikli10 loikele 9
jargmine sdnastus: sellega kinnitab JUWEL Aquarium AG & Co. KG, et
raadioseadme tiiip HeliaLux AppControl vastab direktiivile 2014/53/
EL. ELi vastavusdeklaratsiooni taisteksti leiate jargmiselt internetiaad-
ressilt: www.juwel-aquarium.de/en/declaration-of-confirmity/

/\  INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD B

- Los aparatos eléctricos solo se deberan usar en espacios cerrados.
- El aparato puede contener piezas pequefias. Mantenga dichas piezas fuera

del alcance de los nifios pequefios. En caso de dafios o averia, no se debera
abrir nunca el aparato ni reparar el cable de conexién. En caso de dafios o
averia siempre se debera cambiar el aparato completo.

- Por motivos de seguridad, el funcionamiento del aparato solo esta permitido

conuna ldmpara JUWEL HeliaLux original y un adaptador de red de JUWEL.

« Servicio solo conuninterruptor diferencial, max. 30 mA.
- Este aparato puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios asi como por per-

sonas con discapacidades o limitaciones fisicas, sensoriales o psiquicas o sin
experiencia y/o conocimientos suficientes, siempre y cuando hayan sido ins-
truidos en el uso seguro del aparato y hayan comprendido los peligros que
puedan resultar de dicho uso.

-+ Los niflos no deberan jugar con el aparato y deberan ser vigilados durante la

limpiezay el mantenimiento realizados por el usuario.

« No tire el aparato ni las pilas al fuego bajo ninguna circunstancia. Proteja el

aparato de humedad, polvo, liquidos y vapores.

- No desconecte el aparato de la red eléctrica durante una actualizaciéon del

firmware. La pérdida de datos resultante podria hacer que su aparato deje de
funcionar.

« Conecte eladaptador de red Unicamente a tomas de red en buen estado de la

red de alimentacién publica.

- Latoma dered para el adaptador debe estar cerca del aparato y deber ser fa-

cilmente accesible.

La declaracion de conformidad UE simplificada conforme al articulo 10
punto 9 tiene el redactado siguiente: Por la presente, JUWEL Aquarium
AG & Co. KG declara que el tipo de equipo radioeléctrico HeliaLux App-
Control cumple la directiva 2014/53/UE. El texto completo de la decla-
racion de conformidad UE esta disponible en la siguiente direccién de
Internet: www.juwel-aquarium.de/en/declaration-of-confirmity/



A TURVALLISUUSOHJEET

+ Sahkolaitteita saa kayttaa vain sisatiloissa. .
- Laite voisisaltaa pienia osia. Pida tama laite pois lasten ulottuvilta. Ald koskaan

avaa laitetta tai korjaa johtoa vaurioiden tai toimintahairididen yhteydessa.
Vaihda vaurioiden yhteydessa aina koko laite.

+ Turvallisuussyista laitetta saa kdyttaa vain yhdessa alkuperaisen JUWEL Heli-

alux -valaisimen ja JUWEL-verkkoliittimen kanssa.

- K&ytto sallittu ainoastaan yhden vikavirtasuojakytkimen kanssa, kork. 30 mA.
- Tata laitetta voivat kayttaa 8 vuotta tayttaneet ja sita vanhemmat lapset seka

henkilot, joilla on heikentyneet ruumiilliset, aistilliset tai henkiset kyvyt tai ra-
joittunut kokemus ja tieto, jos he ovat valvonnassa ja ovat saaneet opastuksen
laitteen turvallisesta kdytosté ja siitd aiheutuvista vaaroista.

- Lapseteivat saa leikkia laitteella, ja heidan taytyy olla valvonnassa puhdistuk-

sen ja kdyttajan suorittaman huollon aikana.

- Ald heité laitetta tai paristoja tuleen. Suojaa laitetta kosteudelta, polyltd, nes-

teiltd ja hoyryilta.

-+ Ala irrota laitetta laiteohjelmiston paivityksen aikana verkkovirrasta. Sen yh-

teydessa menetetyt tiedot voivat aiheuttaa sen, etta laite ei toimi enaa.

- Liita verkkopistoke ainoastaan yleisen sahkdverkon asianmukaisiin sahkopis-

torasioihin.

+ Verkkopistokkeen sahkopistorasian taytyy olla laitteen lahelld, ja siihen taytyy

paasta helpostikasiksi.

Yksinkertaistettu EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on 10 artiklan 9
kohdan mukaisestimuotoiltu seuraavasti: JUWEL Aquarium AG & Co.KG
vakuuttaa, ettd radiolaitetyyppi HeliaLux AppControl on direktiivin
2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko
teksti on saatavilla Internet-osoitteesta: www.juwel-aquarium.de/en/
declaration-of-confirmity/

/. YNOAEIZEIZ AZGAAEIAZ m

+ OUNAEKTPLKEG CUCKEUEQ ETTITPETIETAL VA XPNOLUOTIOLOUVTAL HOVO O ECWTE-

PLKOUG XWPOUG.

+ Houokeun urmopet va mepLéxet glkpd koppatia. QuAagTe Ta pakptd amd gikpd

mawdld. Ie mepintwon {nuLdq r Kakng Aettoupyiag, gnv avolyeTe MOTE Tn ou-
OKeUN KAl unv emokeudlete 10 KAAWOLO cuvdeong. Ze meplmtwaon {NuULwY
aAvTIKaBLoTATE MAVTA OAOKANPN TN CUGKEUN.

- Ma ANoyouq aodaleiag, N AeLToupyia TNG CUCKEUNG ETILTPEMETAL HOVO PE YVNA-

olo Aapntipa JUWEL HeliaLux kat tpododotikd JUWEL.

+ Aettoupyia poévo pe éva dlakdmtn acdaleiag, géy. 30 mA.
- AUt n ouckeun pmopel va xpnotgotmotnBei amoé matdld dvw Twv 8 eTWY, Ka-

BwgKaLamd AToPA PE HELWHEVEG GUTIKEG, ALGONTNPLAKEG 1) TTVEUPATIKEG LKA-
voTNTEG 1 ue AN eumelplag f/kaL yvwong, 0Tav emBAEmovTalL i £xouv
evnNueEPwWOEel OXeTIKA Pe TNV aohalr) XpAon TNG CUCKEUNG KAl £XOUV KATAAA-
BeLTOUG KLYOUVOUG TTOU TTPOKUTITOUV amd AUTHV.

- Tamawdia dev emtpénetat va nmaiouv ye tn cuokeun. O kaBaplopdg katn ou-

VTNPNOoN XPNOTN armayopeUeTal va eKTEAOUVTAL ATTO TALdLA xwplg emiBAeyn.

+ Mnv pixvete MOTE TN cUCKeUN | TIG UTatapieq oTn dwTLd. MpocTaTtéPTe TN

cuokeur amd TNV uypacia, Tn okdvn, Ta UyPd KAL TOUG ATHOUG.

- Mnv anocuvdEeTe Tn cuokeur) amod Tnv tpododocia PeUPATOG KATA TNV evn-

HEPWON TOU UALKOAOYLOPIKOU. H ammwAela 0eS0PEVWY TTOU TTPOKUTITEL, UTToPEL
VA TTPOKAAECEL TN SLAKOTIN) TG AeLTOUPYLag TNG CUCKEUNG CAg.

+ JUVOEDTE TO TPOHOSOTIKO HOVO o€ KATAAANAN Tpila Tou dnuocLou SikTUou

NAEKTPLKNG EVEPYELAG.

+ Hmpila yla to tpododoTikd MpeEmet va BpilokeTal KOVTA 0Tn CUCKEUN KAl va

elvateukola mpooBdoiun.

Ham\ouoteupévn dnAwon cuppopdpwong EE cupdwva pe To apbpo 10 ma-
paypagog 9 éxelt wg e§Aq: Ata Tng mapouoag, n JUWEL Aquarium AG & Co.
KG dnAwvel 611 o tumog padioe§omAtopou HeliaLux AppControl cuppop-
¢wveTalpe Tnv odnyia 2014/53/EE. To mAfjpeg Keipevo Tng dAwong cup-
popdwong EE eival Stabécipo otnv mapakdatw dievbuvon dadiktuou:
www.juwel-aquarium.de/en/declaration-of-confirmity/

//\  SIGURNOSNE OBAVIJESTI m

- Elektri¢ni uredaji smiju se koristiti samo u zatvorenom prostoru.
+ Uredajmoze sadrzavatimale dijelove. Drzite ihizvan dohvata male djece. Ako

postoji ostecenje ili kvar, nikada ne otvarajte uredaj niti popravljajte spojni
kabel. Ako postoji ostecenje, uvijek zamijenite cijeli uredaj.

- Iz sigurnosnih razloga, rad uredaja dopusten je samo s originalnom JUWEL

HeliaLux lampom i JUWEL napajanjem.

+ Rad samo s Fl prekidacem, max 30 mA.
- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina i starija, kao i osobe sa smanje-

nim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom isku-
stvaiznanja, ako su pod nadzoromili su upuceniu sigurno koristenje uredaja
irazumjeti opasnosti koje iz toga proizlaze.

- Djeca se ne smijuigrati s uredajem i moraju biti pod nadzorom tijekom cisce-

njaikorisnickog odrzavanja.

- Nikada ne bacajte uredajili baterije u vatru. Zastitite uredaj od vlage, prasine,

tekucinaipara.

- Ne iskljucujte uredaj tijekom aZuriranja firmvera. Posljedi¢ni gubitak podata-

ka moze uzrokovati prestanak rada vaseg uredaja.

- Adapter prikljucite samo u odgovarajuce uti¢nice na javnoj mrezi napajanja.
- Uti¢nica za strujniadapter mora se nalaziti u blizini uredaja i biti lako dostupna.

Pojednostavljena EU izjava o sukladnosti u skladu s ¢lankom 10. stavkom
9.ima sljededi tekst: JUWEL Aquarium AG & Co. KG ovime izjavljuje da je
tipradijskog sustavaHeliaLux AppControlu skladu s Direktivom 2014/53/
EU.PotpunitekstEUizjave o sukladnostidostupanje nasljedecojinternet
adresi: www.juwel-aquarium.de/en/declaration-of-confirmity/

A BIZTONSAGI UTASITASOK

- Az elektromos készUlékeket csak zart helyiségben szabad hasznalni.
+ A készUlék kisméretU alkatrészeket tartalmazhat. Tartsa ezeket gyermekek

elélelzarthelyen. Sérilés vagy mUkodésizavar esetén soha ne bontsameg
készUléket, és ne javitsa sajat maga a csatlakozovezetékét. Sérilés esetén
mindig cserélje le a teljes késziléket.

+ Biztonsagi okokbol a készilék eredeti JUWEL HeliaLux vilagitotesttel és

JUWEL tdpegységgel szabad csak hasznalni.

« Az akvariumotkizarélag max. 30 mA-es Fl-relével szabad csak Uzemeltetni.
- Ezta késziléket 8 éven feluli gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési

és mentalis képességekkel rendelkezé vagy tapasztalatlan személyek csak
feligyelet mellett, valamint a készilék biztonsdgos hasznalatara vonatko-
z6 oktatast és a készUlékkel jaro veszélyek megértését kovetéen hasznal-
hatjak.

- Agyermekeknek a készilékkeljatszanitilos, annak tisztitasa és felhasznaloi

karbantartasa pedig csak feligyelet mellett végezhetd.

- Semmiképpen ne dobja tizbe a késziléket vagy az akkumulatort. Nedves-

ségtél, portol, folyadékoktol és gbézoktdl dvja a késziléket.

- Firmware frissités kozben ne kapcsolja le a készUlék aramellatasat. Az emi-

att bekovetkezé adatvesztés kovetkeztében eléfordulhat, hogy a készilék
nem mikédik tobbeé.

- Ahalézati adaptert kizarolag megfeleld elektromos aljzathoz csatlakoztas-

sa.

- Ahalézatiadapter elektromos aljzatanak a készUlék kozelében, konnyen el-

érhetének kell lennie.

EU-megfeleléségi nyilatkozat 10. cikk (9) bekezdése szerinti egyszer{si-
tettszévege akdvetkez6: AJUWEL Aquarium AG & Co. KG vallalatezennel
kijelenti, hogy a HeliaLux AppControl radiérendszer megfelel a 2014/53/
EU iranyelv kévetelményeinek. Az EU-megfeleldségi nyilatkozat teljes
sz6vege a kdvetkezd weboldalrél érheté el: www.juwel-aquarium.de/en/
declaration-of-confirmity/

//\ DISPOSIZIONI DI SICUREZZA

- Gliapparecchielettrici devono essere usatisolo in locali chiusi.
- L'apparecchio puo contenere componenti di piccole dimensioni. Tenerli fuori

della portata dei bambini piccoli. In caso di danneggiamento o malfunziona-
mento, non aprire mai lapparecchio né riparare il cavo di collegamento. In ca-
so didanneggiamenti sideve sostituire sempre l'intero apparecchio.

- Permotividisicurezza e consentito usare 'apparecchio solo con una lampada

originale JUWEL HeliaLux e un alimentatore a spina JUWEL.

+ Impiego solo con un salvavita, max. 30 mA.
- Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni dieta

e da persone con limitate capacita fisiche, sensoriali e intellettuali o con poca
esperienza e/o poche conoscenze, a patto che vengano sorvegliati da altre
persone o ricevano da loro istruzioni su come usare tale apparecchio in tutta
sicurezza e che sianoin grado di comprendere i possibili rischi.

+ | bambini non devono giocare con l'apparecchio e devono essere sorvegliati

durante la pulizia e la manutenzione da parte dell'utente.

- Non gettare assolutamente nel fuoco l'apparecchio o le batterie. Proteggere

l'apparecchio da umidita, polvere, liquidi e vapori.

- Non scollegare 'apparecchio dalla corrente durante l'aggiornamento del fir-

mware. La conseguente perdita di dati potrebbe rendere impossibile il funzio-
namento del vostro apparecchio.

. Collegare l'alimentatore solo alle apposite prese di corrente domestica.
- Lapresadicorrente per l'alimentatore deve essere situata vicino all'apparec-

chio e deve essere facilmente accessibile.

Ladichiarazione di conformita UE semplificatadicuiall’articolo10 cpv. 9,
e formulata come segue: Con la presente, JUWEL Aquarium AG & Co. KG
dichiara che il tipo di apparecchiatura radio HeliaLux AppControl & con-
forme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al seguente indirizzo Internet: www.juwel-
aquarium.de/en/declaration-of-confirmity/

/. SAUGOSNUORODOS

« Elektros prietaisus galima naudoti tik patalpose.
- Prietaiso sudétyje gali bUti smulkiy detaliy. Jas laikykite maziems vaikams ne-

pasiekiamoje vietoje. Nustate pazeidimy arba funkcijos sutrikimy, niekada ne-
bandykite atidaryti prietaiso arba remontuoti prijungimo kabelio. Jei yra pazei-
dimy, visada pakeiskite visa prietaisa.

- Dél saugumo prietaisg eksploatuoti leidZiama tik naudojant originaly ,JUWEL

HeliaLux“ sviestuvg ir JUWEL maitinimo bloka.

- Naudojimas tik su vienu Fl tipo apsauginiu jungikliu, daug. 30 mA.
« PriZiGrimi arba supazindinti su Sio prietaiso saugaus naudojimo reikalavimais ir

suprasdami galima pavojy, Siuo prietaisu gali naudotis vaikai nuo 8 mety ir as-
menys, turintys fizine, jutimine arba psichine negalig arba asmenys, neturintys
Ziniy ir patirties.

- Vaikams draudziama su Sivo prietaisu Zaisti, juos bUtina prizidréti valymo ir

techninés patikros metu.

- Prietaiso arba elementy jokiu bOdu nemeskite j ugnj. Saugokite prietaisg nuo

drégmeés, dulkiy, skysciyir gary.

- Atnaujindami jdiegtas programas, prietaiso neatjunkite nuo maitinimo tinklo.

Priesingu atveju prarasti duomenys gali tapti prietaiso sutrikimo priezastimi.

- Integruota kistuka junkite tik j tinkamus viesojo tiekimo tinklo maitinimo lizdus.
- Integruoto kistuko maitinimo lizdas turi bUti Salia prietaiso ir lengvai pasiekia-

mas.

Supaprastintos ES atitikties deklaracijos tekstas pagal 10 str. 9 dalj: Sivo
dokumentu ,,JUWEL Aquarium AG & Co. KG* pareiskia, kad radijo jranga
»HeliaLux AppControl* atitinka Direktyvos 2014/53/ES reikalavimus. Vi-
sg ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti interneto svetainéje:
www.juwel-aquarium.de/en/declaration-of-confirmity/

/\  DROSIBAS NORADES

- Elektroierices drikstizmantot tikai iekStelpas.
- lerice var saturét sikas detalas. Turiet to maziem bérniem nepieejama vieta. Ja

iericeir bojata vaitas darbibair traucéta, to atvért vai remontét tas piesléguma
vaduir aizliegts. Bojajumu gadijuma vienmér nomainiet visu ierici.

- DroSibas nolUkos ierici drikst lietot tikai ar originalo JUWEL HeliaLux lampu un

JUWEL tikla barosanas bloku.

- Lietot tikai kopa ar uz diferencialo stravu reagéjosu automatslédzi, maks. 30 mA.
- Soiericidrikst lietot bérnino astonu gadu vecuma, ka aripersonas ar ierobezo-

tam fiziskajam, manu vai garigajam spéjam vai bez pieredzes un zinasanam, ja
vinitiek uzraudziti vaiirinstruéti parierices lietoSanu unizprotiespéjamo bista-
mibu.

- Bérninedrikst spéléties ar ierici, un ierices tiriSanas un apkopes laika viniir ja-

uzrauga.

- Kategoriski aizliegts ievietot ierici vai baterijas uguni. Sargajiet ierici no mitru-

ma, putekliem, skidrumiem un tvaikiem.

- Veicotaparatprogrammatiras atjauninajumu, neatvienojietiericino elektribas

tikla. Tadéjadi tiktu izraisits datu zudums, ka rezultata ierice var partraukt stra-
dat.

- Savienojietiesprauzamo barosanas bloku tikai ar atbilstosam elektrotikla kon-

taktligzdam.

« lesprauzama barosanas bloka kontaktligzdai jaatrodas ierices tuvuma, un tai

jabUt viegli pieejamai.

Vienkarsota ES atbilstibas deklaracija saskana ar 10. panta 9. punktu ir
Sada: ArSo JUWEL Aquarium AG & Co. KG deklare, karadioiekarta Helia-
Lux AppControl atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilno ES atbilstibas dek-
laracijas tekstu var atrast $aja timekla vietné: www.juwel-aquarium.de/
en/declaration-of-confirmity/

/A VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

- Elektroierices drikstizmantot tikai iekstelpas.
- De elektrische apparaten mogen alleen binnenshuis worden gebruikt.
- Het apparaat kan kleine onderdelen bevatten. Houd deze buiten bereik van

kleine kinderen. Open het apparaat nooit bij beschadiging of storing en pro-
beer ook nooit de aansluitkabel te repareren. Vervang bij beschadigingen al-
tijd het complete apparaat.

- Om veiligheidsredenen mag het apparaat vitsluitend met een originele JU-

WEL HeliaLux lamp en een JUWEL-lichtnetadapter worden gebruikt.

« Gebruik het apparaat uitsluitend met een aardlekschakelaar, max. 30 mA.
- Dit apparaat kan door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminder-

de lichamelijke, zintuiglijke of mentale vaardigheden of een gebrek aan erva-
ring en kennis worden gebruikt, als zij onder toezicht staan of instructies
hebben gekregen met betrekking tot een veilig gebruik van het apparaaten de
daaruit resulterende gevaren begrijpen.

- Kinderen mogen niet met het apparaat spelen en moeten onder toezicht staan

tijdens reiniging en onderhoud.

- Werp het apparaat of de batterijen in geen gevalin het vuur. Bescherm het ap-

paraat tegen vocht, stof, vloeistoffen en dampen.

- Verbreek de verbinding tussen apparaat en lichtnet niet tijdens firmware-up-

dates. Dit kan gegevensverlies veroorzaken, waardoor uw apparaat niet meer
werkt.

- Sluit de lichtnetadapter alleen aan op reguliere stopcontacten van het open-

bare lichtnet.

- Het stopcontact voor de lichtnetadapter moet zich in de buurt van het appa-

raat bevinden en eenvoudig toegankelijk zijn.

De vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring overeenkomstig artikel
10 lid 9 luidt als volgt: Hiermee verklaart JUWEL Aquarium AG & Co. KG
dathetradiografisch systeemHeliaLux AppControl voldoet aan dericht-
lijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is
te lezen op het volgende internetadres: www.juwel-aquarium.de/en/
declaration-of-confirmity/

A ZASADY BEZPIECZENSTWA

- Urzadzenia elektryczne mozna stosowac wytacznie w pomieszczeniach.
- Urzadzenie moze zawiera¢ drobne elementy. Przechowywac¢ poza zasiegiem

matych dzieci. W przypadku uszkodzenia lub usterki nie wolno otwierac urza-
dzenia ani naprawia¢ przewodu przytaczeniowego. Uszkodzone urzadzenie
zawsze nalezy wymienia¢ w catosci.

« Ze wzgledow bezpieczenstwa stosowanie urzadzenia jest dozwolone tylko z

oryginalng lampa JUWEL HeliaLux i zasilaczem sieciowym JUWEL.

- Pracatylko z jednym wytacznikiem réznicowopradowym, maks. 30 mA.
- Z niniejszego urzadzenia wolno korzysta¢ dzieciom od 8. roku zycia oraz oso-

bom o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, czuciowych lub umystowych
oraz osobom nie posiadajgcym doswiadczenia i wiedzy jedynie wtedy, gdy sa
nadzorowane lub zostaty poinstruowane natemat bezpiecznego korzystaniaz
urzadzeniaigdy rozumiejg wynikajace z tego zagrozenia.

- Dzieciomnie wolno bawic sie urzadzenieminalezy je nadzorowac przy czynno-

$ciach czyszczeniaikonserwacji mozliwej do wykonania przez uzytkownika.

- Nigdy nie wrzucac urzadzenia ani baterii do ognia. Chronic¢ urzadzenie przed

wilgocia, kurzem, dostepem ptynow oraz oparow.

- Nie odtaczac¢ urzadzenia od zasilania sieciowego podczas aktualizacji opro-

gramowania. Spowodowana tym utrata danych mogtaby doprowadzi¢ do
awarii urzadzenia.

- Podtaczaé zasilacz wtykowy wytacznie do odpowiednich gniazd sieci elek-

trycznej.

+ Gniazdo siecielektrycznejzasilacza wtykowego musiznajdowac sie w poblizu

urzadzeniaimusibyc tatwo dostepne.

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE, o ktorej mowa w art. 10 ust. 9, ma
nastepujace brzmienie: Niniejszym firma JUWEL Aquarium AG & Co. KG
os$wiadcza, ze typ urzadzeniaradiowego HeliaLux AppControljest zgod-
ny zdyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracjizgodnosci UE jest do-
stepny pod nastepujacymadreseminternetowym: www.juwel-aquarium.
de/en/declaration-of-confirmity/

A INSTRUCOES DE SEGURANGA

« Osaparelhos elétricos devem apenas ser operados em recintos fechados.
« O aparelho pode conter pecgas pequenas. Mantenha-as fora do alcance de

criangas pequenas. Nunca abra o aparelho ou repare o cabo de ligagdo em
caso de danos ou falhas de funcionamento. Em caso de danos, substitua sem-
pre o aparelho completo.

« Por motivos de seguranga, a operagdo do aparelho apenas é permitida com

uma luminaria JUWEL HeliaLux original e uma fonte de alimentagdo JUWEL.

- Operagdo apenas comumdisjuntor de falha de corrente, max. 30 mA.
- Este aparelho pode ser utilizado por criangas com idade superior a 8 anos e

por pessoas com capacidadesfisicas, sensoriais ou mentais reduzidas oucom
falta de experiéncia e conhecimentos, desde que supervisionadas ou que te-
nham sido instruidas relativamente a utilizacdo segura do aparelho e dos peri-
gos dairesultantes.

« Ascriangasndodevembrincarcomoaparelho e sersupervisionadasaquando

dalimpeza e manutencéo por parte do utilizador.

- Nunca atire o aparelho ou as baterias ao fogo. Proteja o aparelho dahumidade,

po, liquidos e vapores.

- Ndo desligue o aparelho da rede elétrica durante a atualizagdo de firmware. A

perda de dados dai resultante podera ter como consequéncia a avaria do seu
aparelho.

. Ligue o adaptador de corrente apenas atomadas elétricas adequadas darede

publica de eletricidade.

- Atomadaelétricaparaoadaptadorde corrente deve estar localizada perto do

aparelho e permitir um acesso facil.

A declaragdo UE de conformidade simplificadareferidanon.”9 do artigo
10.° tem a seguinte redagao: A JUWEL Aquarium AG & Co. KG declara que
o tipo de equipamento de radio HeliaLux AppControl esta em conformi-
dade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da Declarag&o de Con-
formidade da UE esta disponivel no seguinte enderego de Internet: www.
juwel-aquarium.de/en/declaration-of-confirmity/

A INSTRUCTIUNI DE SECURITATE m

- Este permisa utilizarea aparatelor electrice numaiininterior.
- Aparatul poate contine piese mici. Nu ldsati aceste piese micilaindemana copi-

ilor. In caz de deteriorare sau defectiune, nu deschideti niciodatd aparatul si nu
incercati sa reparati cablul de alimentare. In caz de deteriorare, inlocuiti intot-
deaunaintregul aparat.

- Dinmotive de sigurantd, functionarea aparatului poate avea loc numaifolosind o

lampa originald JUWEL HeliaLux siun stecher original JUWEL.

« Utilizare numai cu unintrerupator cu protectie diferentiala, max. 30 mA.
- Acest aparat poate fi utilizat de copiiincepand cu véarsta de 8 ani, precum si de

rientd si cunostinte, doar daca sunt supravegheate sau au fostinstruite in privin-
ta utilizarii in conditii de siguranta a aparatului siinteleg pericolele care rezulta
dinaceasta.

- Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul si trebuie supravegheatiin timpul cura-

tarii siintretinerii efectuate de utilizator.

+ Sub nicio forma nu aruncati aparatul sau bateriile sale in foc. Protejati aparatul

Tmpotriva umiditatii, a prafului, a lichidelor sia aburilor.

- Pe durata unei actualizari de Firmware, nu deconectati aparatul de la reteaua

electrica. Pierderea de date astfel cauzatd poate avea caurmare nefunctionarea
aparatuluidumneavoastra.

- Conectati alimentatorul de retea numai la prize de retea corespunzatoare din

reteaua publica de alimentare.

- Priza deretea pentru alimentatorul de retea trebuie sa fie amplasat& in apropie-

rea aparatului si trebuie sa fie usor accesibila.

Declaratia de conformitate simplificatd a UE in conformitate cu articolul
10 alineatul 9 are urméatoarea formulare: Prin prezenta, JUWEL Aquarium
AG & Co. KG declara ca echipamentul radio tip HeliaLux AppControl este
in conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textulintegral al Declaratiei de
conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet: www.
juwel-aquarium.de/en/declaration-of-confirmity/

//\ BEZBEDNOSNE NAPOMENE E

- Elektri¢niuredaji smeju da se koriste samo u prostorijama.
- Uredaj moZe da sadrZisitne delove. Drzite ih van domasaja dece. Ukoliko do-

de do ostecenja ili funkcionalne smetnje, nikada nemojte otvaratiili poprav-
ljati spojni kabluredaja. Kod oStecenja uvek zamenite kompletni uredaj.

« 1z bezbednosnih razloga, rad uredaja dopusten je samo s originalnom lam-

pom JUWEL HeliaLuxi JUWEL napajanjem.

+ Rad je moguc¢ samo uz upotrebu Fl zastitne sklopke maksimalne snage od 30

mA.

- Ovajuredajsme da se koristi od strane dece starosti od 8 godina nadalje, kao

i ljudi sa smanjenim fizickim, senzornimilimentalnim sposobnostimailinedo-
statkomiskustvaiznanja, ako su onipod nadzoromiiliako su primiliinstrukcije
vezano za bezbedno koris¢enje uredaja te razumeju opasnosti koje mogu da
proizadu iz navedenog.

- Deca ne smeju da se igraju sa uredajem i treba da se nadziru kod cisc¢enja i

odrzavanja od strane korisnika.

- Nemojte da bacate uredaj ili baterije u vatru. Zastitite uredaj od vlage, prasi-

ne, tecnostiipara.

- Nemojte da iskljucujete uredaj tokom aZuriranja firmvera. Zbog toga moze

docido gubitka podataka Sto mozZe da prouzrokuje prestanak rada uredaja.

- Adapter treba da prikljucite samo u odgovarajucu uti¢nicu koja je povezana s

javnom mrezom za napajanje elektricnom energijom.

- Uti¢nica za adapter mora da se nalazi blizu uredaja i mora biti lako dostupna.

PojednostavljenaEUizjavaouskladenostiiz élana10, stavka 9 glasiova-
ko: JUWEL Aquarium AG & Co. KG ovime izjavljuje da je tip radio sistema
HeliaLux AppControl uskladen sa Direktivom 2014/53/EU. Kompletan
tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na sledecojinternet stranici:
www.juwel-aquarium.de/en/declaration-of-confirmity/

YKA3AHUA NO TEXHUKE m

- BE3OMNACHOCTHU

. DneKkTpuYeckue yCTpOMCTBa pa3peLlaeTcs MCMob30BaTh TOMbKO B MOMELLEHUAX.
+ YCTpOWCTBO MOXET CoAepXaTb Menkve getanu. [Jlepxure ux sHe 4ocsaraeMocTv

ManeHbkux aeteit. Mpu NOBpexXaeHUM UM HEUCNPAaBHOCTM HU B KOEM Crlydae He
OTKpbIBaTb YCTPOWNCTBO M HE PEMOHTUPOBATbL COeAMHUTENbHbIN Kabenb. B cnydae
noBpexXAeHuii Bcerga 3aMeHanTe BCE yCTPOWCTBO.

- W3 coobpaxeHunit 6e30MacHOCTU 3KCMNYaTUPOBaTh YCTPOWCTBO paspeLlaeTcs

TOMbBKO C OpUrnHanbHbIM cBeTunbHYKoM JUWEL HeliaLux v 6nokom nutaHus JUWEL.

+ OKcnnyaTaLus TONbKO C YCTPOMCTBOM 3aLLMTHOrO OTK/IIOYEHNS, Makc. 30 MA.
- [laHHOe yCTPOICTBO MOTY T UCMONb30BAaTL 1€TW B BO3PACTe OT 8 NeT, a Take nio-

AV C HapyLeHHbIMU ¢M3l/l‘~{eCKl/IMl/1, CEHCOPHbLIMU N YMCTBEHHbLIMU cnocobHocTs-
MU WK C HEQOCTATKOM OMbITa M 3HAHWI, ECMIN OHU HAXOAATCS NOf NPUCMOTPOM
unn 6binn MPONHCTPYKTUPOBaHbI OTHOCUTENBHO 6e3onacHoro o6pau.leHMq C
yCTpOlZCTBOM M MOHMMAIOT BblTeKatone N3 3TOro ONacHOCTH.

- [leTam He paspeLlaeTcsa UrpaTh C yCTPOncTBOM. HE0OX0AMM MPHUCMOTP 3a LETbMMU

BO BpPeMS O4NCTKM M yXxona.

« HuBkoeM cny4yae He 6pocaiiTe yCTPONCTBO MW GaTapenkn B OroHb. 3alluilanTte

YCTPOWCTBO OT BAaru, nbiiu, XMAKOCTEN U NapoB.

- Bo BpeMst 06HOBEHNS BCTPOeHHOro 10 He 0TCOeAnHSINTE YCTPOMUCTBO OT 3/1ek-

TpoceTun. BosHuKalowas B pesynstaTe 3TOro noTeps 4aHHbIX MOXET NPUBECTM K
TOMY, YTo Balle ycTponcTso He ByaeT 6onbLue GyHKLMOHMPOBATb.

+ MopkntoyanTe 6GNOK NMUTaHWS TONBKO K COOTBETCTBYOLWMM PO3ETKaM 3/1eKTpOoCeTn

O6LLLeI'O NoNb30BaHUA.

+ PoseTka gns 6noka nuTaHus LONXHa HAXOAUTLCS BONM3M yCTPONCTBa U ObiTh ner-

KO JOCTYMHOW.

YnpolueHHbIi cepTudukat cootTBeTcTBusA EC cornacHo ctatbe 10,a63auy 9
rnacut:Hactoawmm JUWEL Aquarium AG & Co.KG 3asBnseT, 4yTo TMN pagu-
oynpaBsnsieMoro yctpoicTea HeliaLux AppControl cooTBeTcTBYeT iupek-
TuBe 2014/53/EC. NonHbi TekcT cepTudukaTta coorsetcTeus EC pocry-
neH Mo crepyloweMy HUHTepHeT-agpecy: www.juwel-aquarium.de/en/
declaration-of-confirmity/

A SAKERHETSANVISNINGAR E

- Den elektriska produkten far endast anvandas inomhus. .
« Produktenkaninnehallasmadelar. Hallden utom rackhall for smabarn. Oppna

aldrig produkten och reparera aldrig anslutningsledningen vid skador eller
funktionsstorningar. Byt alltid hela produkten om den skadas.

+ Avsakerhetsskal far produkten endast varaidrift med en original JUWEL Heli-

aLux-lampa och en JUWEL n&tdel.

- Produkten maste anslutas till ett eluttag som &r skyddat av en jordfelsbrytare

for maximalt 30 mA.

« Denna produkt kan anvdandas av barn éver 8 ar, samt av personer med mindre

fysiska, sensoriska eller mental formaga eller bristande erfarenhet och kun-
skap om de halls under uppsikt och instrueras om saker anvandning av utrust-
ningen och de faror som kan uppsta darav.

- Barnfarinte leka med produkten och maste hallas under uppsikt vid rengoring

ochunderhall.

- Kasta aldrig produkten eller batterierna i eld. Skydda produkten mot fukt,

damm, vatskor och angor.

- Kopplainte fran produkten fran elnatet under firmware-uppdatering. Datafor-

lusterna som darmed uppstar kan leda till att utrustningen inte fungerar mer.

- Anslutendast natadaptern till korrekt typ av eluttag i det offentliga elnitet.
- Eluttaget for natadaptern maste befinna sig i narheten av produkten och vara

latt atkomlig.

Den férenklade EU-6verensstammelseférklaringen enligt artikel 10 av-
snitt 9 lyder enligt féljande: Harmed férklarar JUWEL Aquarium AG & Co.
KG, attradiokontrollen HeliaLux AppControluppfyller direktivet2014/53/
EU. Den fullstandiga texten i EU-6verensstammelseférklaringen ar till-
gédnglig pa féljande adress: www.juwel-aquarium.de/en/declaration-
of-confirmity/

/A VARNOSTNANAVODILA a

- Elektricne naprave lahko uporabljate samo v notranjih prostorih.
« Naprava lahko vsebuje majhne dele. Hranite jih zunaj dosega otrok. V primeru

poskodb ali nepravilnega delovanja nikoli ne odpirajte naprave in ne
popravljajte prikljucnega kabla. V primeru poskodb vedno zamenijajte celotno
napravo.

« Zaradivarnostnih razlogov se lahko naprava uporablja samo z originalno sve-

tilko JUWEL HeliaLux in napajalnikom JUWEL.

- Delovanje samo z zascitnim stikalom na diferencni tok, najv. 30 mA.
+ Napravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in osebe z zmanjsanimi psi-

hi¢nimi, zaznavnimi ali dusevnimi sposobnostmialis pomanjkljivimiizkusnjami
in znanjem, ¢e so nadzorovani ali so bili pouceni o varni uporabi naprave ter
razumejo s tem povezane nevarnosti.

« Otrokom se ni dovoljeno igrati z napravo. Pri ¢iScenju in vzdrZzevanju naprave

morajo biti pod nadzorom.

« Naprave ali baterij nikoli ne mecite v ogenj. Napravo zascitite pred mokroto,

prahom, tekoc¢inamiin hlapi.

+ Med posodabljanjem vdelane programske opreme naprave ne izklopite iz ele-

ktricnega omreZzja. Pritem se lahko pojaviizguba podatkov, zato vasa naprava
nebovec delovala.

+ Vtiéno napajalno enoto prikljucite samo na ustrezne omrezne vticnice v jav-

nem omrezju.

« Vti¢nica za omrezninapajalnik mora biti blizu naprave in lahko dostopna.

Poenostavljena ES izjava o skladnosti iz ¢lena 10(9) se glasi: Druzba
JUWEL Aquarium AG & Co KG izjavlja, da je tip radijske naprave HeliaLux
AppControl skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo ES izjave
o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.juwel-
aquarium.de/en/declaration-of-confirmity/

/\ BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA E

- Elektrické pristroje sa smu pouzivatlen v miestnostiach.

- Pristroj méze obsahovat malé diely. Drzte ho preto mimo dosahu malych deti. Pri
poskodenialebo funkénejporuche pristroj nikdy neotvarajte anineopravuite pripo-
jovacie vedenie.V pripade poskodenivymente vzdy kompletny pristroj.

- Zbezpecnostnych dévodov je prevadzka pristroja povolena len s originalnym svie-
tidlom JUWEL HeliaLux a sietovou jednotkou JUWEL.

- Prevadzkaiba sjednym ochrannym spinacom proti chybnému prudu, max. 30 mA.

- Tento pristrojmézu pouZivat deti starsie ako 8 rokov, ako aj osoby so znizenymifyzic-
kymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo nedostatkom skusenosti
a vedomosti, ak sU pod dohladom alebo boli pouc¢ené o bezpe¢nom pouzivani pri-
strojaachapuztoho vyplyvajuce nebezpecenstva.

- Detisanesmu s pristrojom hrat a pri Cisteni a pouzivatelskej Udrzbe musia byt pod
dohladom.

- Pristroj alebo batérie nikdy nehadzte do ohna. Pristroj chrante pred vlhkom, pra-
chom, kvapalinamia vyparmi.

- Pocas aktualizacie firmvéru neodpajajte pristroj od elektrickej siete. Tym vzniknuta
strata Udajov mdze mat za nasledok, Ze vas pristroj nebude fungovat.

. Zasuvnusietovujednotku pripajajteibanariadne sietové zasuvky verejnejnapéjacej
siete.

- Sietovazasuvka pre zasuvnu sietovu jednotku samusinachadzat v blizkosti pristroja

amusibytlahko pristupna.

Zjednodusené EU vyhlasenie o zhode uvedené v ¢lanku 10 ods. 9 znie

takto: JUWEL Aquarium AG & Co. KG tymto vyhlasuje, Ze typ radiového

zariadenia HeliaLux AppControl je v silade so smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k dispozicii na tejto internetovej

adrese: www.juwel-aquarium.de/en/declaration-of-confirmity/

RECYCLE

A
FR

o 4@ @ @ H

Points de collecte sur www.auefairedemesdechets.fr

e CEHl DB @

ADEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE




